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 بنية المقرر .11

الأ

بوس

 ع

اسم الوحدة / أو  مخرجات التعلم المطلوبة الساعات

 الموضوع
 طريقة التقييم طريقة التعليم

ساعات  4 1

 اسبوعيا 

التركيز على  معرفة الطالب علم 

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 لي بين اللغتينالتقاب

نقاش داخل القاعة  ابنية الفعل 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 2

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

ة من اجل معرفة النحو والتركي

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  انواع الفعل المبني 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 3

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  الفعل المتعدي

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 4

ن الجملة بعناصرها وانواعها وم

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  الفعل اللازم 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

لم التركيز على  معرفة الطالب ع 4 5

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

الفعل المبني 

 للمجهول 

نقاش داخل القاعة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 حان امت

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 6

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  فعل المطاوعة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 7

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  فعل المشاركة 

بصيغة سؤال 

ضيح وجواب وتو

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 8

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

اعة نقاش داخل الق الادوات 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 
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والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 
 التقابلي 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 9

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 ن التقابلي بين اللغتي

نقاش داخل القاعة  الروابط 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 11

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

النحو والتركية من اجل معرفة 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  ادوات  النداء 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 11

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

ن العربية وترجمتها بين اللغتي

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

استعمالات الادوات 

 مع حالات الاسم 

نقاش داخل القاعة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

الطالب علم  التركيز على  معرفة 4 12

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

 الكلمات المركبة 

)الاسماءالمركبة 

 والصفات المركبة(

نقاش داخل القاعة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 لتقابلي ا

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 13

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  تطبيقات 

بصيغة سؤال 

وتوضيح  وجواب

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 14

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

 استعمالات الكلمات

 المركبة 

نقاش داخل القاعة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 15

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

لنحو والتركية من اجل معرفة ا

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  امتحان فصلي 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 16

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

عربية وترجمتها بين اللغتين ال

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  الجملة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

حل تمارين او نقاش داخل القاعة  تعريفها التركيز على  معرفة الطالب علم  4 17
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الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ة ثم تكوين جمل قواعدية صحيح

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 18

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

الخبر تعريفه 

 وانواعه 

نقاش داخل القاعة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

لطالب علم التركيز على  معرفة ا 4 19

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

الفاعل تعريفه 

 وانواعه 

نقاش داخل القاعة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

ي او واجب بيت

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 21

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

توافق الخبر مع 

 الفاعل 

نقاش داخل القاعة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

ن الجانب للمادة م

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 21

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

قاعة نقاش داخل ال المفعول به وانواعه 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 22

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 ين التقابلي بين اللغت

نقاش داخل القاعة  متممات الادوات 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 23

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

جل معرفة النحو والتركية من ا

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  متممات الظرفية 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 24

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

ين اللغتين العربية وترجمتها ب

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  انواع الجمل 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 25

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ن جمل قواعدية صحيحة ثم تكوي

وترجمتها بين اللغتين العربية 

نقاش داخل القاعة  الجملة البسيطة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 
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 قواعد اللغة التركية لمحمد هنكير مان  ـ الكتب المقررة المطلوبة 1

 اللغة التركية )منى فاضل(مجاميع الكلمات في  ـ المراجع الرئيسية )المصادر(  2
  المبني للمجهول في اللغتين العربية والتركية ) منى فاضل )بحث مشترك((

 اـ الكتب والمراجع التي يوصى بها                

 ( المجلات العلمية ، التقارير ،.... ) 
       beletenالمجلة العلمية التركية

ت ب ـ المراجع الالكترونية، مواقع الانترني

.... 
www. Türkdili kurum .com 

 
 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 
 التقابلي

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 26

لة بعناصرها وانواعها ومن الجم

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  الجملة المركبة 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

لتركيز على  معرفة الطالب علم ا 4 27

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  الجملة الخبرية 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

او  حل تمارين

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 28

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

نقاش داخل القاعة  جملة السؤال

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

من الجانب للمادة 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 29

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

 التقابلي بين اللغتين 

عة نقاش داخل القا استعمالات الجمل 

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 

التركيز على  معرفة الطالب علم  4 31

الجملة بعناصرها وانواعها ومن 

ثم تكوين جمل قواعدية صحيحة 

وترجمتها بين اللغتين العربية 

والتركية من اجل معرفة النحو 

  التقابلي بين اللغتين

نقاش داخل القاعة  الجملة الشرطية

بصيغة سؤال 

وجواب وتوضيح 

للمادة من الجانب 

 التقابلي 

حل تمارين او 

واجب بيتي او 

 امتحان 
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 متطلبات خاصة تشمل اقامة ورش عمل والدوريات والبرمجيات  -1
 عناصر الجمل وتحليلها (–على الطالب تطوير مهارته اكثر باستخدام مثال )كيفية كتابة جمل مترابطة  -2
من  data showطاء الاملائية والنحوية على شكل قيام الاستاذ باستنساخ اوراق الطلبة وعرض الاخ -3

 والتركيز على الاخطاء المتكررة لدى الطلاب دون ذكر اسم الطالب

 اقامة دورات في العطلة الصيفية لتشجيع الطلبة الاوائل في البلد الام للغة  -4

 

 

 

 م.م. منى فاضل جهانكير

 قواعد ثالث


